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I. SUMMARY

GABON
CAT ratification: 2000
Gabon ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) on 1 October 2007 and signed its Optional Protocol on 25 September 2007
References to persons with disabilities in reports related to Gabon
MEXICO
CAT ratification: 1986
Mexico ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) and its Optional Protocol on 17 December 2007
References to persons with disabilities in reports related to Mexico
NORWAY
CAT ratification: 1986
Norway signed the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) but has not yet ratified it nor its Optional Protocol
References to persons with disabilities in reports related to Norway
PERU
CAT ratification: 1988
Peru ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) and its Optional Protocol on 30 January 2008
References to persons with disabilities in reports related to Peru
QATAR
CAT ratification: 2000
Qatar ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) on 13 May 2008 and signed its Optional Protocol on 9 July 2007
References to persons with disabilities in reports related to Qatar
RUSSIAN FEDERATION
CAT ratification: 1987
The Russian Federation ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) on 25 September 2012
References to persons with disabilities in reports related to Russian Federation
SENEGAL
CAT ratification: 1986
Senegal ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) on 7 September 2010 and signed its Optional Protocol on 25 April 2007
References to persons with disabilities in reports related to Senegal
TAJIKISTAN
CAT ratification: 1995
Tajikistan has not signed nor ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD)
References to persons with disabilities in reports related to Tajikistan
TOGO
CAT ratification: 1987
Togo ratified the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) and its Optional Protocol on 1 March 2011
References to persons with disabilities in reports related to Togo
II. EXCERPTS FROM REPORTS THAT INCLUDE REFERENCE TO PERSONS WITH DISABILITIES
GABON
State Report

3. Gabon accepted the rule contained in article 5 of the Universal Declaration of Human Rights, adopted by the United Nations General Assembly on 10 December 1948 and ratified by Gabon in 1960, which states that no one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment. In conformity with that acceptance, Gabon recognizes in article 1, paragraph 1, of its Constitution that no one may be humiliated, abused or tortured, including when under arrest or imprisoned. Gabon is also party to a number of international instruments that prohibit torture and similar acts, and in particular:

· Convention on the Rights of Persons with Disabilities, to which it acceded on 17 September 2007.

Article 2

11. In order to prevent torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment from being practised in Gabon, the State has adopted important legislative, administrative and judicial measures, including:

· Act No. 919/95 of 3 July 1995 on the social protection of children with disabilities

· Act No. 19/95 of 13 February 1996 on the organization of the social protection of persons with disabilities

· Decree No. 000152/PR/MSASBE of 4 February 2002 establishing the powers, structure and operation of the National Centre for the Integration of Persons with Disabilities
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MEXICO
State Report

B. Article 2 of the Convention

10. Response to paragraph 12 of the list of issues
192. The main training courses provided by the Attorney General’s Office included:

(a) Course on the issuing of the medical/psychological certificate on possible torture or ill-treatment;

(g) Seminar on non-discrimination and the rights of the disabled;

H. Article 15 of the Convention 
Response to paragraph 34 of the list of issues
304. While it is true that the procedural codes have not been established in all the federal entities and that it is therefore necessary to be alert to definitions by each sovereign legislator that may admit pretrial evidence, we can make a projection on the basis of the entities that have already established their code as to what they will understand by pretrial evidence: Chihuahua, for example, has specified in its legal rules that if the witness declares himself unable to attend the oral trial hearing because he is far removed from the place, is living abroad, has reason to fear for his life, is prevented from testifying because of physical or mental disability, or because the participant or witness concerned are at risk and it would otherwise be impossible to protect them, or for any similar reason, the parties can request the judge or, where appropriate, courts conducting oral criminal proceedings to receive their statements in advance.

CHAPTER I 
DISCRIMINACIÓN 
Article 197 
Anyone who, on grounds of age, sex, civil status, pregnancy, race, ethnic origin, language, religion, ideology, sexual orientation, colour of skin, nationality, social origin or situation, work or profession, economic situation, physical characteristics, disability or state of health or any other pretext that offends human dignity and seeks to nullify or detract from individual rights and freedoms shall be punishable by six months’ to 3 years’ imprisonment or 25 to 100 days of community work and a fine of 50 to 200 days’ pay: 

I. Provokes or incites to hatred or violence; 

II. Refuses someone a service or facility to which he or she is entitled. For the purposes of this provision, everyone is held to be entitled to services or facilities that are offered to the public in general; 

III. Humiliates or excludes a person or group of persons; 

IV. Denies or restricts employment rights or access to such rights without due cause. 
Back to Top
NORWAY

State Report
II. Specific information on the implementation of articles 1 to 16 of the Convention, including with regard to the Committee’s previous recommendations Articles 1 and 4 Reply to the issues raised in paragraph 1 of the list of issues (CAT/C/NOR/Q/7)

10. Section 174 of the new General Civil Penal Code of 2005 draws largely on section 117 a. The list of discriminatory grounds was, however, amended to include persons with disabilities. Section 117 a, now lists the same discriminatory grounds as the provisions on hate crime and discrimination, cf. sections 185 and 186. The new Penal Code has not yet entered into force.

Article 2

Reply to the issues raised in paragraph 6 (a) and (b) of the list of issues
53. When notifying a medical practitioner of exclusion, information must be provided that might be crucial for the assessment of the prisoner‟s health condition, including any detrimental effects that the exclusion may cause. A medical practitioner must see to the prisoner without undue delay if available information indicates that the prisoner is ill or needs medical care. The medical practitioner has the power to decide what kind of assistance the prisoner is to receive from medical staff during the exclusion. The medical staff must notify the prison governor if the prisoner‟s physical or mental condition indicates that the measure should be subject to limitation or ceased.

Article 16 

Reply to the issues raised in paragraph 19 of the list of issues
164. Awareness Gives Security is a programme designed for police officers at the local and national level. It is a continuation of the Security and Trust project. Awareness Gives Security consists of seminars that address issues such as discrimination, prejudice, stereotypes and reliance on first impressions. The aim is to increase the participant's awareness and knowledge about how their behaviour can affect others and be affected by others. Meetings are arranged with cultural minorities, people with disabilities, people of different sexual orientations, etc. Like the project Security and Trust, this also focuses on cultivating professional behaviour that will cause the public to experience the police as being secure, just and trustworthy. The seminars also focus on awareness and reflection on personal attitudes, reactions and behaviour.

Article 14

Reply to the issues raised in paragraph 24 of the list of issues 
207. A proposal to establish an independent commission was made and considered by the Government. In 2008, the proposal was discussed with the Ministry of Health and Care Services, which is responsible for mental health care in Norway, but it was decided that at present there is no need to create a new system for dealing with such matters. The Government considers that the existing bodies, such as the Supervisory Commission and the Parliamentary Ombudsman for the Public Administration, are adequate//that instead more use should be made of existing bodies such as the Supervisory Commission and the Parliamentary Ombudsman for the Public Administration.? The prison and the health authorities cooperate on improving the situation of mentally ill prisoners. A nationwide survey of the mental health of prison inmates is about to be conducted.

208. In November 2008 the Ministry of Justice and the Police appointed a multi-disciplinary team to consider the need for resource sections – smaller units in various prisons for detainees with mental illnesses and major behavioural disorders. The purpose of these units is to provide better adapted serving conditions for prisoners who show various types of dysfunctional behaviour during deprivation of liberty. In November 2009, the team submitted their report, which concluded that there is a need for such resource sections.

209. The report has been subject to public consultation, and the response was in general positive to the proposed measures.

210. The proposals in the report are now being processed at the Ministry of Justice and the Police.

Reply to the issues raised in paragraph 25 of the list of issues 
211. The Norwegian Government has focussed strongly on the use of detention and restraints. There is no new legislation concerning the use of police and restraints for the transportation of patients to psychiatric institutions, but the Government has appointed a committee to review the Mental Health Act provisions on detention and restraint with a view to reducing the use of force and ensuring that it is only used when necessary. This includes the use of force for the transportation of patients. The committee‟s report is to be delivered in May 2011. According to existing guidelines, qualified health personnel must always participate in involuntary admissions, including cases where police authority is needed. Cooperation agreements have been established between the health authorities and the police authorities.
Reply to the issues raised in paragraph 26 of the list of issues.

212. The Ministry of Health and Care Services has ordered the regional health authorities to draw up regional and local plans in 2010–11 for reducing and ensuring the correct use of force and detention in the mental health services. The reason is that in previous years the health authorities had not succeeded in reducing the use of force in the mental health services despite clear signals to the regional health authorities. The Directorate of Health has also been requested to identify measures at the national level to assist the regional health authorities to reach the goal of reduced use of force. The national, regional and local plans are part of the New National Strategy on Reduced and Correct Use of Force. The quality of national reporting is also not satisfactory and the strategy contains measures to improve data quality and reporting procedures.

213. Some important steps have already been taken. During the last five years approximately 150 outreach teams have been established in order to reach those needing help at an early stage and to ensure closer follow-up when necessary. Although there is little available outcome research, there are local reports that the incidence of involuntary admissions and involuntary treatment has declined as a consequence of the outreach activity. The concept of patient-governed admission to local psychiatric institutions seems to reduce the use of detention among seriously ill persons. Patient-governed admission is based on the principle that patients should be able to decide for themselves when they need institutional support, and will be admitted when this is the case.

214. All cases of restraints/force/detention are required to be registered in patients‟ records. However, the quality of the statistical data is unsatisfactory. The available data seem to indicate that there have been very small changes in the use of force. There are no national statistics for the use of electroconvulsive treatment.

Reply to the issues raised in paragraph 30 of the list of issues 
218. Norway signed the Convention on the Rights of Persons with Disabilities in 2007.
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State Report
Advances in the implementation of the Comprehensive Reparations Plan (PIR) (RE 1) and strengthening of the High-level Multisectoral Commission (RE 4)

Health reparations programme

187.
The High-level Multisectoral Commission approved the guidelines for the implementation of the Health Reparations Programme, which sets out the specific health reparations policy of the Ministry of Health and the government departments involved. Supreme Decree No. 006-2006-SA was issued to cater for beneficiaries of these kinds of reparations. The Decree was subsequently amended by Supreme Decree No. 015-2006-SA, which extended health services under the comprehensive health insurance scheme to scattered and excluded groups in the Andean highlands and the Amazon region, to victims of social violence (such as women subjected to forced sterilization), victims of the political violence that prevailed between 1980 and 2000, and community health workers. Coverage was extended to mental, cancer and other health services. This allows beneficiaries of the Comprehensive Reparations Plan to be treated as a target group in the health establishments of the Ministry of Health.

188.
In March 2011, the comprehensive health insurance scheme covered the registration nationwide of 29,012 persons insured as target groups in connection with the violence which beset the country. This figure includes: 16,964 victims of violence in the period 1980 to 2000; 151 women subjected to forced sterilizations; 1,149 charges dropped; and 10,748 who benefited from the recommendation of the Inter-American Court of Human Rights.

189.
As part of the Comprehensive Reparations Plan and the National Mental Health and Culture of Peace Strategy, the Ministry of Health started operations with mobile teams in four designated areas (Ayacucho, Huancavelica, Apurímac and Cusco). In 2006, the teams were made permanent and included professionals such as psychiatrists, psychologists and nurses. Activities were extended to the departments of Ucayali, San Marin, Puno, Pasco, Huánuco and Juní, and in 2009 to Ancash, Cajamarca and La Libertad.

190.
Similarly, the National Mental Health Plan and the Coordinated National Health Plan 2007–2020 have given priority attention to victims of political violence.  Also, the national mental health and culture of peace strategy, for its initiatives to counter violence, has 11 permanent teams within the framework of the Comprehensive Reparations Plan, engaged in 351 target communities (providing training, full recovery through community action, full recovery through clinical action, health promotion and prevention). For more details on health reparations, see annex 23.

Economic reparations

202.
By 31 May 2011,  26,416 victims and 57,522 relatives who were beneficiaries of the Economic Reparations Programme had been registered in book 1 of the Central Register of Victims. As regards the degree of impact, 18,403 victims were killed, 5,972 disappeared, 1,536 were victims of sexual violence and 505 were left with disabilities. 

203.
In the current tax year 2011, 20 million nuevos soles have been earmarked to initiate the economic reparations process.

204.
According to Supreme Decree No. 051-2011-PCM of 16 June 2011, the figure for economic reparations will stand at 10,000 nuevos soles for each victim of disappearance, person killed, victim of sexual violence and victim left with disabilities, in line with the regulations governing Act No. 28592. This rule, which marks the launch of the first stage in the implementation of economic reparations, is intended to give priority to elderly beneficiaries. It also establishes that the process for determining and identifying beneficiaries of the Economic Reparations Programme, as set out in article 41 of the regulations governing Act No. 28592, will end on 31 December 2011.

205.
The procedures and conditions of payment of the programme were approved in Ministerial Decision No. 184-2011-PCM.

Reply to paragraph 22 of the list of issues

218.
The Ministry of Health has been providing medical health services for victims of the internal armed conflict under the Comprehensive Reparations Plan and the comprehensive health insurance scheme.
 Torture victims, however, are eligible for this programme under the general heading of victims of internal armed conflict, even though no special provision is made for them. 

Reply to paragraph 31 of the list of issues

257.
The Government has introduced the first National Human Rights Plan,
 which, as mentioned above, is a national policy instrument that outlines the measures that need to be taken to coordinate the promotion and protection of human rights more effectively among State agencies. The results of the monitoring and follow-up of the Plan are currently being assessed and a report is being prepared.

258.
The executive, in Supreme Decree No. 027-2007-PCM, set forth and established mandatory national policies for government agencies, with a view to ensuring, among other results, the promotion of equal rights for men and women, young people, Andean peoples, Amazonian peoples, Afro-Peruvians, Asian Peruvians and persons with disabilities.
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State Report
5.1.1 Supreme Council for Family Affairs

The establishment of the Supreme Council for Family Affairs, by Sovereign Decree No. 53 of 1998, reflects the interest that the authorities have taken from an early stage in meeting the need for a high-level national body to deal with the issues, needs and future aspirations of families. In this connection, Sovereign Decree No. 15 of 2009 was issued to regulate the Supreme Council for Family Affairs in keeping with the overall vision of development set out in the Qatar National Vision 2030. The Decree stipulates that the Council reports to His Highness the Amir and consists of a president, a vice-president and between five and seven members appointed by sovereign decree.

As the supreme authority on all matters relating to the family, the Council is expected to enhance the status and the role of the family in society, provide for the advancement of families and their members and ensure that family remains a strong and cohesive unit in which children are cared for and moral and religious values and ideals are upheld. The Council has at its disposal full authority to develop strategies, policies and programmes to improve the quality of life of families and their members, ensure that they have social security and stability and work towards the goals set out in international instruments that deal with family matters. Moreover, the Council follows up on the implementation of the international conventions that deal with family issues and the rights of children, women, and persons with disabilities to which Qatar is a party. It also comments on draft treaties on the protection of the family and its members. It endeavours to build women’s capacities, ensure women’s participation in economic and political life, particularly in decision-making, increase employment opportunities for women and support them in their professional lives. It proposes draft legislation on families and their members. In addition, it pursues cooperation with international and regional bodies and organizations involved in family issues and represents Qatar in regional and international conferences and committees on the subjects of the family, children, women and persons with disabilities. Moreover, it holds conferences, seminars and panel discussions and conducts research on subjects pertaining to the family.


The Council attaches considerable importance to coordination and cooperation with all State agencies and to support for, and the participation of, civil society organizations. It pays particular attention to volunteer work, and with private sector participation and active contributions from target groups, namely, the families, children, women, young persons, persons with disabilities and older persons.


The Supreme Council for Family Affairs was behind the proposal to enact a number of laws in order to bring domestic legislation and practices into line with human rights treaties. These laws include the Persons with Special Needs Act No. 2 of 2004, Act No. 18 of 2005, establishing a State prize for children’s literature, Act No. 22 of 2005, prohibiting the recruitment, employment, training and involvement of children in camel racing, and Act No. 19 of 2008, on gender equality in respect of payment of blood money.


The Council was instrumental in securing the State’s accession to numerous international treaties, including the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women and the Convention on the Rights of Persons with Disabilities, and has also conducted numerous research projects and studies on the family.


Alongside the legislation that it has helped to implement, in fulfilment of the State’s obligations under international human rights treaties, the Council has taken numerous executive decisions and founded various institutions that provide assistance for families, children, women, persons with disabilities and older persons. These institutions, which will be mentioned at various points throughout the report, are: the Shafallah Centre for Children with Special Needs, founded in 2001; the Cultural Centre for Childhood and Motherhood, founded in 2003; the Family Counselling Centre, founded in 2003; the Qatar Foundation for the Protection of Women and Children, established in 2003; the Qatar Foundation for the Welfare of Orphans, established in 2003; the National Office to Combat Human Trafficking, established pursuant to Decision No. 8 of 2005 issued by the President of the Supreme Council for Family Affairs; the Social Rehabilitation Centre, established by the Supreme Council for Family Affairs in 2007; and the Qatar Foundation for Combating Human Trafficking, established pursuant to Supreme Council for Family Affairs Decision No. 1 of 2008.

Article 1
Definition of torture

Article 36 of the Qatari Constitution guarantees the right or freedom not to be subjected to torture or humiliating treatment and criminalizes torture. It provides: “Personal freedom shall be assured. No one may be arrested, imprisoned, searched, compelled to reside at a given location or have his freedom of residence or movement curtailed except in accordance with the law. No one may be subjected to torture or degrading treatment. Torture is an offence that is punishable by law.”


The protection offered in article 36 of the Constitution has been strengthened and enhanced through detailed provisions in both the Criminal Code and the Code of Criminal Procedure, which prohibit and criminalize torture.


In order to implement the recommendation of the Committee against Torture concerning the adoption of a definition of torture consistent with article 1 of the Convention, the provisions of the Criminal Code promulgated by Act No. 11 of 2004, were amended by Act No. 8 of 2010 to read as follows: 

1.Article 159 of Act No. 11 of 2004 was replaced with the following text:

“Any public official who uses or orders the use of torture, force or threats against an accused person, a witness or an expert for the purpose of obtaining a confession to an offence, coercing the person into making a statement or providing information about an offence or covering up an offence shall be liable to a term of up to 5 five years’ imprisonment. If the victim sustains an injury which causes permanent disability as the result of an act committed by a public official, the perpetrator shall be liable to a penalty of up to 10 years’ imprisonment. If the victim dies as a result of the act, the perpetrator shall be liable to the death penalty or life imprisonment.”

2.A new article 159 bis was added, as follows:

“Any public official or any other person acting in an official capacity who uses or instigates torture or agrees or acquiesces to the torture of any person shall be liable to a term of up to 5 five years’ imprisonment. If the victim sustains a permanent disability as a result of being tortured, the perpetrator shall be liable to a term of up to 10 years’ imprisonment.


“If the victim dies as a result of being tortured, the perpetrator shall be liable to the death penalty or life imprisonment.


“Torture means any act by which severe pain or suffering, whether physical or mental, is intentionally inflicted on a person for such purposes as obtaining from him or a third person information or a confession, punishing him for an act that he or a third person is suspected of having committed, or intimidating or coercing him or a third person, or for any reason based on discrimination of any kind. It does not include pain or suffering arising only from, inherent in or incidental to lawful sanctions.”


A number of articles in the Code of Criminal Procedure prohibit torture. Article 40 provides: “No one may be arrested or imprisoned except pursuant to a warrant issued by the competent authorities under the conditions specified by law. Such persons shall be treated in a manner conducive to the preservation of their human dignity and may not be subjected to physical or mental harm. Law enforcement officers shall inform the accused of his right to remain silent and to contact a person of his own choosing.” In addition, article 232 of the Code of Criminal Procedure states clearly that a confession extracted under torture is inadmissible as evidence.


Article 68 of the Qatari Constitution clearly states that treaties and conventions acquire the force of law after they have been ratified and published in the Official Gazette. The Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment was ratified by Decree No. 27 of 2001 and published in issue No. 11 of the Official Gazette during the same year. It is therefore applicable in Qatar, where it has the force of law. Moreover, article 6 of the Constitution states clearly: “The State shall abide by international instruments and treaties and shall endeavour to implement all the international conventions, instruments and treaties to which it is a party.”

Article 4

The criminal legislation in force in Qatar includes provisions that prohibit and criminalize acts of torture and other practices that constitute ill-treatment or harsh punishment. According to the Code of Criminal Procedure, no one may be arrested or detained except by order of the competent authorities and subject to the fulfilment of all the conditions specified by law. Moreover, all persons must be treated in a manner that preserves their human dignity, and no one may be subjected to physical or mental harm (art. 40).


Thus, torture, even if it is used for a limited period, namely, during the arrest and detention stage, is still defined as a criminal offence.


Part III, section III, of the Criminal Code, which deals with abuse of office and abuse of authority, prescribes a penalty of up to 5 years’ imprisonment for any public official who uses or orders the use of torture, force or threats against an accused person, a witness or an expert for the purpose of obtaining a confession to an offence, coercing the person into making a statement or providing information about an offence, or covering up an offence.


If, as a direct result of an act committed by a public official, the victim sustains permanent disability, the perpetrator shall be liable to a penalty of up to 10 years’ imprisonment. If the victim dies as a result of the act, the perpetrator shall be liable to the death penalty or life imprisonment (art. 159).


The above provisions clearly rule out any claim to immunity that a public official could make after committing, attempting to commit, or participating in an act of torture, which is an offence under article 4 of the Convention.


The Criminal Code does not overlook acts that cause harm and pain but do not amount to torture. It provides for the imposition of a penalty of up to 3 years’ imprisonment and/or a fine of up to 10,000 Qatari riyals (QR) for any public official who uses his official powers to harm others (art. 160). The word “harm” includes physical and mental harm.

Article 10


The State attaches great importance to training. Several governmental and non-governmental bodies have organized various training sessions on the promotion and protection of human rights in general and the prohibition of torture in particular. These include the sessions organized by the Centre for Legal and Judicial Studies, the Police Training Institute and the Human Rights Department, which all report to the Ministry of the Interior, and the National Human Rights Committee (annex 3).


In addition, the State attaches great importance to the incorporation of human rights into school curricula and to teaching human rights concepts and principles, including the repudiation of torture. Human rights principles have been introduced into curricula in various forms – as separate topics or concepts, through classroom and extra-curricular activities and in visual aids. School textbooks and curricula cover a range of rights, including political and civil rights, economic rights, children’s rights, women’s rights, social and cultural rights, and the rights of older persons and of persons with disabilities. The educational approach is values-based and promotes cooperation, compassion, equality, love, peace and tolerance, as well as other values associated with social and civic responsibilities such as respect for the law, good citizenship, participation in the community and community activities, honesty, integrity and reliability. Furthermore, it promotes values associated with respect for the nation’s cultural heritage such as preservation of the national culture and the environment. In 2008–2009, the Supreme Council for Family Affairs launched an initiative, in cooperation with the Qatari Armed Forces and UNICEF, to include the rights of the child as a topic in the curriculum of the Qatar Armed Forces’ Military College and Training Institute. In addition, the Police Training Institute includes human rights as a topic in the course curriculum and in all training sessions that it provides to all police officers.

Article 14


Several institutions offer their services to victims of ill-treatment and violence. These include, but are not limited to, Dar al-Aman, which was established by the Qatari Foundation for the Protection of Women and Children to offer shelter and psychosocial rehabilitation services to children and women who are victims of abuse and violence. Between October 2007 and April 2009, the Foundation housed 105 persons at Dar al-Aman, 54 children and 51 women. In addition, the Foundation took the initiative of setting up its own bureau in the Accident and Emergency Department at Hamad General Hospital to provide assistance, care and protection to women and child victims of abuse and violence who use the hospital’s services. The bureau received 17 children and 180 women in 2008. The Qatari Home for Shelter and Humanitarian Care, which is run by the Qatari Foundation for Combating Human Trafficking, was established in 2003 by a decision of the Council of Ministers to provide assistance and protection to victims of trafficking and to help with their rehabilitation and social reintegration. The services offered by the Home include: accommodation for victims of human trafficking, especially children and women; education for victims about their rights; counselling; medical, psychological, educational and subsistence support for residents at the Home; leisure and recreational programmes for trafficking victims; follow-up with the authorities on matters relating to victims’ cases and rights; rehabilitation and social reintegration services; and health and psychological aftercare for victims who have left the Home.


Victims are received either after being referred by governmental or civil society institutions or after turning to the Foundation in person. There are also emergency referrals, and victims are directed towards the relevant institution after being given legal advice. The Foundation receives complaints via two hotlines. Two interpreters are on hand to assist and there are trained psychologists, social workers, rehabilitation specialists and nurses available all around the clock.


Attention may furthermore be drawn to the services provided by the Hamad Medical Foundation, which has a large and well-equipped department offering rehabilitation assistance. The department’s services are available free of charge to all patients — including torture victims — without any distinction between Qatari nationals and resident aliens. The Supreme Health Council carries out its work in the framework of a comprehensive strategy designed to review health legislation in order to bring it into line with international human rights norms, including the right not to be subjected to torture or degrading treatment, and to establish a separate mechanism providing for the rehabilitation of torture victims.


As for compensation for torture victims, under the laws in force, every person who is injured or acquires a disability as a result of being tortured can refer the case to a technical committee to assess the gravity of the injury sustained. The amount of compensation will be assessed in accordance with the law. In this connection, reference is made to article 19 of the Code of Criminal Procedure No. 23 of 2004, which states: “Any person who suffers direct harm as a result of an offence may sue for damages during the investigation stage or before the court hearing the criminal case, as applicable.” Article 199 of the Civil Code No. 22 of 2004 states: “Any person who commits an act that causes damage to another person shall be required to provide compensation in respect of that act.”

Article 15

Qatari legislation explicitly states that no reliance may be placed in statements proven to have been obtained as a result of torture or of the use of coercion or threats. Article 232 of the Code of Criminal Procedure states that confessions extracted from accused persons under torture shall be deemed null and void. The article provides:


“The judge shall issue a ruling in the case based on the conviction that he has arrived at in full freedom. He may not however, base his ruling on any evidence that was not presented in court or that was obtained illegally. No reliance shall be placed in any statement proven to have been obtained from a defendant or a witness by means of force or the use of threats.”


Qatari legislation criminalizes and punishes the use of torture to extract a confession to an offence. Article 159 of the Qatari Criminal Code states: “A term of up to 5 years’ imprisonment shall be imposed on any public official who uses or orders the use of force or threats against an accused person, a witness or an expert in order to extract a confession to an offence or statements or information in connection therewith or in order to conceal an offence. If as a result of the act, the victim sustains an injury or a permanent disability, the perpetrator shall receive a penalty of up to 10 years’ imprisonment. If the victim dies as a result of the act, the perpetrator shall be subject to a penalty of death or life imprisonment.”
List of Issues
References to persons with disabilities in the List of Issues:

Article 11

25.
Please provide information on the measures taken to improve the conditions of all places of detention and imprisonment and to ensure the separation of male and female and the separation of those convicted and those remanded in custody. Please indicate whether female medical personnel and officers are available to female prisoners. Please indicate whether detention facilities are accessible for disabled detainees. Also, provide information on inter-prisoner violence, including the number of complaints, any action taken by the State and the result of such action. Also, please provide statistical data on the number of prisoners in prison facilities as well as the degree to which the number of prisoners in each facility exceeds design capacities. 
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State Report
Article 11

214. Decisions and orders of procurators concerning compliance with the legally established procedures and conditions for the custody of detainees, remand and convicted prisoners and persons subjected to coercive measures are binding on administrations.

215. In accordance with Act No. 3185-1 of 2 July 1992 on Psychiatric Care and Guarantees for the Rights of Citizens Receiving Such Care, the provision of care to persons suffering from psychiatric disorders is based on the principles of lawfulness, humaneness and respect for human and civil rights. All persons suffering from psychiatric disorders have the right, when receiving care, to respectful and humane treatment and to the absence of degrading treatment. Failure to respect these principles renders the guilty party liable to disciplinary, civil and criminal sanctions.

216. The work of federal psychiatric and psychoneurological institutions is monitored by the federal authorities empowered thereto and that of institutions under the jurisdiction of the constituent entities of the Russian Federation by the duly empowered federal authority and by the constituent entities’ own authorities. To ensure the realization of the rights of citizens suffering from psychiatric disorders during treatment in psychiatric and psychoneurological institutions, the aforementioned bodies monitor: 

(a) Guarantees in respect of timely, informed and voluntary consent, or refusal of consent, to treatment by persons suffering from psychiatric disorders;

(b) Observance of the procedure and conditions for providing psychiatric care;

(c) Drug regimens and diets of patients;

(d) Observance of the procedure for the appeal of actions of medical and other staff of psychiatric and psychoneurological institutions.

217. At the request or with the consent of citizens, monitoring of respect for rights and lawful interests in the provision of psychiatric care may be carried out by voluntary associations of psychiatrists or other civil society associations.

218. Oversight of respect for lawfulness in the provision of psychiatric care is undertaken by the Procurator-General of the Russian Federation, the procurators of the constituent entities of the Russian Federation and the procurators reporting to them. Procurators have the right to conduct checks at psychiatric and psychoneurological institutions in response to specific complaints received from citizens concerning violations of their rights, reports in the media and at their own initiative.

219. On identifying violations of citizens’ rights, procurators have the authority to file reports of procuratorial action taken. Such action may include making recommendations to correct breaches of the law, prevent recurrences and hold those responsible to account; filing protests against unlawful legal acts; and issuing warnings with a view to preventing offences. Officials who fail to carry out a procurator’s requests are liable to administrative penalties.

Article 16

287. Pursuant to article 99 of the Penal Enforcement Code, convicted prisoners who receive wages or a pension are required to pay for food, clothing, basic amenities and personal hygiene items, apart from special food and clothing. These costs are deducted from the personal accounts of inmates who evade work. Inmates excused from work because of illness or because they are pregnant or breastfeeding are fed free of charge during this period. Food, clothing, basic amenities and personal hygiene items are provided free of charge to inmates of young offenders’ institutions and inmates who have a category I or category II disability. Inmates who are pregnant or breastfeeding, minors and inmates who are ill or have a category I or category II disability are entitled to better living conditions and higher nutritional norms. In addition to the food and basic items that they are permitted to purchase by law, convicts may also acquire at their own cost clothing authorized for use in correctional facilities and may purchase additional medicine and other services made available at their request, as prescribed by the internal regulations of the correctional facilities.

305. The age, date of birth, living conditions, upbringing, mental development of the juvenile and other aspects of his or her personality, as well as the influence of older  persons, are established in the course of the preliminary investigation and trial of cases involving offences committed by such persons (Code of Criminal Procedure, art. 421). If there is evidence of delayed mental development unrelated to a psychological  disorder, a determination is made as to whether the juvenile could have been fully aware of the actual nature of his or her acts (or omissions) and the danger they posed to society and could have controlled them.

308. The questioning of a juvenile suspect or accused may not continue without interruption for more than two hours and may not last more than four hours per day. For the questioning of a juvenile suspect or accused under 16 years of age or who has reached the age of 16 but is suffering from a psychological disorder or delayed mental development, the presence of an education professional or a psychologist is mandatory (Code of Criminal Procedure, art. 425).

330. In recent years, there has not been a large number of registered reports of domestic violence targeting women, which, in 2008–2009, did not exceed 4 per cent of all crime; 96 per cent of offences in this category were solved.

331. Procurators look into all reports of violations of the rights and lawful interests of women and take action to halt any infractions that have been detected.

332. To prevent such offences, the internal affairs agencies are working to identify persons who tolerate criminal behaviour in the family, chronic alcoholics, persons who are mentally ill and persons who pose a direct risk to others. Timely preventive measures are taken with regard to all these categories of person.

327. Counselling for juvenile offenders is provided by the 357 psychologists of the interregional probation offices. When juveniles are registered, they undergo a psychodiagnostic evaluation, and a psychological portrait is produced and placed in their personal files. Individual counselling, correctional interviews and training courses are conducted on the basis of the data obtained. Prior to the preparation of an application to the court recommending that a suspended sentence be revoked and removed from a juvenile’s record, psychologists discuss the appropriateness of such a step.
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State Report
A. Demographic, economic, social and cultural characteristics
20. Persons with disabilities constitute between 6 and 10 per cent of the Senegalese population, with those disabilities being disaggregated as follows: 32.76 per cent are persons with motor disabilities; 16.6 per cent are visually impaired; and 50.64 per cent fall into other categories, including deaf mutes, albinos, the mentally ill and persons suffering from Hansen’s disease (leprosy). The members of this segment of society (about 10 per cent of whom are children) are often in economically insecure positions and must depend on others. Programmes and services geared to persons with disabilities include: an educational programme that has enabled some disabled  children to attend public primary schools and preschools (known as “Children’s Huts”) that have been outfitted with suitable facilities; the Talibou Dabo Centre, which promotes the social integration of persons with motor disabilities; a verbo-tonal centre for the social integration of deaf mutes; and a centre for visually impaired children in Thiès.

21. Government initiatives aimed at reducing poverty and providing support for the most disadvantaged households have included the following:

• The Poverty Reduction Programme (PAREP) supplied CFAF 1.3 billion between 2003 and 2005 in assistance to organizations run by marginalized and vulnerable groups (women, youth, children, persons with disabilities, the elderly, displaced persons and refugees).

Article 1 of the Convention

Paragraphs 2 and 3
91. Prior to the ratification of the Convention against Torture, article 294, subparagraph 1, of title 2, chapter 1, of the Senegalese Criminal Code of 21 June 1965, which deals with crimes and offences against individuals, provided for a sentence of from 1 to 5 years’ imprisonment and a fine of from CFAF 20,000 to CFAF 250,000 for any person who deliberately injures, strikes or otherwise attacks or assaults another person if that act results in infirmity or incapacity to work for a period exceeding 20 days. Subparagraph 2 of the same article stipulates that if the aforementioned acts of violence result in death, mutilation, amputation or loss of use of a limb, blindness or loss of an eye, or any other permanent disability, the perpetrator shall be punished by from 5 to 10 years’ imprisonment and a fine of from CFAF 20,000 to CFAF 200,000.

92. Articles 106, 296, 297, 298 and 299 of the Criminal Code set out the punishments for the same acts when they lead to disability of a lesser extent than that covered in the above-mentioned provision or are committed against an ascendant, descendant or a minor under the age of 15 years.

Article 7 of the Convention

Paragraph 3
128. “Article 404: Defendants are entitled to assistance of counsel. Counsel shall be chosen from among the lawyers on the roster or those performing internships ... . The assistance of counsel is compulsory when the defendant is suffering from a disability that may adversely affect his or her defence. In this case, if the defendant has not chosen counsel, the presiding judge shall appoint one.”
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Juvenile justice system

79. In order to ensure compliance with the country’s international legal obligations in the area of human rights, Government decision No. 423 of 7 September 2001 created the Government Commission on Children’s Rights. Government decision No. 377 of 1 August 2008 on safeguarding the rights of children was adopted in order to further improve the Government’s family- and child-support policy, reform the system for monitoring the protection of children’s rights and interests, create appropriate conditions for the mental and physical development of socially vulnerable or disadvantaged children and adolescents, and meet the country’s legal obligations under the United Nations Convention on the Rights of the Child. The latest national report under that convention was presented by the Government in 2010.

86. A teacher and a psychologist must participate in the interrogation of an underage suspect or indictee who is under 16 or mentally retarded. Where the under-age suspect or indictee is over 16, a teacher or psychologist participates in the interrogation at the investigator’s or procurator’s initiative or at the legal counsel’s request. The teacher or psychologist are entitled to ask the suspect or indictee questions with the investigator’s permission and, at the end of the interrogation, to be informed of the content of the interrogation report and formulate written observations as to the exactitude and completeness of the statements in the report. At the time of interrogation, the investigator explains these rights to the teacher or psychologist and that fact is recorded in the interrogation report. A teacher or psychologist participates in the examination of an under-age defendant in court according to the same rules. From the moment of the minor’s first interrogation as a suspect or indictee, the minor’s legal representative may participate in the proceedings by decision of the investigator. Upon admission to the proceedings, the legal representative is informed of his or her rights, and in particular the right to: 

• Know of what the minor is suspected or with what the minor is charged;

• Be present when charges are brought, and participate in the interrogation of the minor and, with the investigator’s permission, in any other investigative activities in which the under-age suspect or indictee and his or her counsel take part;

• Have knowledge of reports on investigative activities, in which he or she participates, and formulate written observations as to the exactitude and completeness of the statements in the reports;

• File petitions and formulate objections;

• Challenge the acts and decisions of the investigator and the procurator;

• Present evidence;

• At the end of the investigation, have knowledge of any material in the file and retrieve from it any information of any scope.

94. A minor who, as a result of retarded mental development unrelated to any mental disorder and while committing an act dangerous to others, fails to control or fully realize the actual nature of his or her action (or omission) as a public hazard bears no criminal responsibility.
Definition of torture
36. In addition to the Criminal Code, provisions related to the observance and protection of human rights, including the prohibition of torture and other abuse, are contained in the Constitutional Acts on the courts, on procuratorial officials, and on the legal regime during a state of emergency; the Acts on the militia, on police operations, on criminal penalties, on psychiatric care, on citizens’ communications, on the legal status of foreign citizens, on refugees, on migration, and on State guarantees of equal rights for men and women and equal opportunities for their enjoyment; the Civil Code; the Civil Procedure Code; the Penal Enforcement Code; and the Administrative Offences Code.

59. As a measure of restraint, remand in custody during preliminary investigation in a  criminal case may not exceed two months. It lasts from the moment of placement of the suspect or indictee under custody until the criminal case is brought to court by the procurator. This period includes any period spent in deprivation of liberty facilities (temporary detention facilities and other confinement units within internal affairs and other bodies engaged in pre-trial proceedings) and any forced stay in a hospital or psychiatric clinic; and may be extended by a judge up to 6 months or, in the case of persons accused of serious or grievous crimes, longer; and, exceptionally, beyond 12 months, subject to an 18-month limit. Further prolongation of the remand in custody period is prohibited and the suspect is subject to immediate release. In the Conclusions and recommendations of the Committee (CAT/C/TJK/CO/1), recommendation 7 (d) refers to the need to “take steps to shorten the current pre-trial detention period”. The new Code of Criminal Procedure also provides for an 18-month maximum duration of remand in custody. However, such extended periods apply only to exceptional cases on the basis of a judge’s decision, and protection from unlawful deprivation of liberty is thereby guaranteed.
Systematic review of all places of detention

149. Under chapter 6 of the Constitutional Act on procuratorial bodies and article 26 of the Penal Enforcement Code, the Procurator General and his or her subordinate procurators monitor the enforcement and serving of sentences to ensure strict and uniform compliance with the law. Such monitoring is intended to ensure, inter alia: 

• The legality of the confinement of persons in detention facilities, custodial reception centres, pre-trial detention units, sentence enforcement agencies and establishments and other bodies implementing court-ordered coercive measures; 

• The fulfilment of the legal rights and obligations of the persons detained, remanded in custody, sentenced or subject to other coercive measures; and compliance with detention procedures and conditions.

• The procurator conducting such monitoring may:

• Visit, without inspecting, the places of confinement of persons detained, remanded in custody, sentenced or subject to other coercive measures; 

• Interrogate any persons detained, remanded in custody, sentenced or subject to other coercive measures;

• Have knowledge of the documents and police material, on the basis of which these persons are detained, remanded in custody, sentenced or subject to other coercive measures;

• Require strict and uniform compliance with domestic law and ratified international legal instruments related to human rights and the humane treatment of detainees and sentenced offenders;

• Demand of the administration of the above facilities and bodies to create conditions ensuring the rights of the persons detained, remanded in custody, sentenced or subject to other coercive measures; verify the compatibility of orders, regulations and decisions of the administration with the law; require explanations from officials; file challenges and protests; and bring criminal charges or initiate proceedings for administrative, disciplinary or propertyrelated offences;

• Cancel disciplinary penalties imposed illegally for regulation violations on persons remanded in custody or sentenced; and decide their immediate release from any isolation ward or cell, dungeon, solitary confinement room or disciplinary unit;

• Decide the immediate release, according to procedures specified by the law, of persons unlawfully held in deprivation of liberty or coercive measure enforcement establishments or unlawfully detained, forcibly secluded or placed in a forensic psychiatric establishment.

The administration has an obligation to comply with the procurator’s decisions and demands concerning the observance of detention procedures and conditions in relation to the persons arrested, detained, sentenced to deprivation of liberty or other types of punishment, subject to other coercive measures or placed in forensic

psychiatric establishments.
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Articles 1 and 4
27. Article 178 of the draft amended Criminal Code states that: “The punishment provided for in the preceding article shall be doubled if these offences are committed:

(10) Against a person who is especially vulnerable by reason of his or her status, age, an illness, an infirmity, or a physical or mental disability whose presence is known to the perpetrator;
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� Article 24 of the regulations governing the Comprehensive Reparations Plan: “The comprehensive health insurance scheme covers individual beneficiaries suffering from a physical and/or mental problem, first and foremost persons with either a partial or total permanent disability resulting from sexual violence, torture, wounds or injuries sustained from violence, and proven by the relevant parties. Individual beneficiaries shall be added to the comprehensive health insurance scheme and enjoy free provision of medicine from the State through the pharmacies of public hospitals and health-care centres in case of outpatient treatment within the framework of the insurance scheme. In addition, medicines to treat complex illnesses shall be provided free of charge, when the disorder results from a violent act.” 


� The National Human Rights Plan for 2006–2010 was approved on 10 December 2005 under Supreme Decree No. 017-2005-JUS. The Plan was prepared by the National Human Rights Council on the basis of United Nations guidelines on human rights issues.





